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Negacija nicht/kein 

1.  

• Udžbenik, str. 56., zad. 10. 

Pročitajte primjer naglas i prevedite ga: 

Što je to, računalo? – Da, to je računalo. 

- Ne, to nije računalo. To je… 

Oblikujemo dijalog i s ostalim primjerima (usmeno!):  

Was ist das, eine Dusche? – Ja, das ist eine Dusche. 

- Nein, das ist keine Dusche. Das ist ein Baum. 

Prijevod: 

Što je to, tuš? – Da, to je tuš. 

     - Ne, to nije tuš. To je stablo. 

U njemačkom jeziku imenice niječemo negacijom kein (keine za ženski rod). 

Uvježbavanje: radna bilježnica, str. 41., zad. 5. 

udžbenik, 11. zadatak  

Pitamo i odgovaramo kao u primjeru iz 10. zadatka (umeno). (Was ist das, 

ein Stuhl? Nein, das ist kein Stuhl, sondern eine Lampe) 

sondern – već, nego 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Modul 2, Lektion 5: Das Haus von Familie Weigel 
 

2 
 

2.  

• Negaciju kein proširit ćemo negacijom nicht.  

 

Der Stuhl ist nicht gemütlich. (Stolac nije udoban) 

 

Ovo je niječna rečenica. Pridjeve niječemo negacijom nicht. 

 

• Uvježbavanje: radna bilježnica, str. 42., zad. 6. i 7. 

   

 

PLAN PLOČE: 

Negation kein / nicht 

 

Das ist ein Stuhl. Ovo je stolac. kein / keine – negacija imenice 

Das ist kein Stuhl. Ovo nije stolac. 

 

Der Stuhl ist nicht gemütlich. Stolac nije udoban.             nicht – negacija pridjeva (ne stoji 

ispred imenice!) 

 

U njemačkom jeziku pridjeve niječemo negacijom nicht, a imenice negacijom kein. 

 

 

Viel Glück!       

 

  

 

 


